
549234-2026 Page 1/13

See the notice on TED website

549234-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services d'organisation d'expositions, de foires et de congrès – Usługa organizacji 
wydarzenia o charakterze informacyjno-promocyjnym Śląskie. Dla rozwoju wspólNeGO pn.: 
Śląskie Forum Organizacji Pozarządowych „Mosty współpracy dla rozwoju wspólNeGO”
OJ S 151/2026 07/08/2026
Avis de marché – régime assoupli
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Województwo Śląskie
Adresse électronique: zamowienia@slaskie.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Usługa organizacji wydarzenia o charakterze informacyjno-promocyjnym Śląskie. Dla 
rozwoju wspólNeGO pn.: Śląskie Forum Organizacji Pozarządowych „Mosty współpracy dla 
rozwoju wspólNeGO”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Usługa organizacji wydarzenia o charakterze 
informacyjno-promocyjnym Śląskie. Dla rozwoju wspólNeGO pn.: Śląskie Forum Organizacji 
Pozarządowych „Mosty współpracy dla rozwoju wspólNeGO. 2. Miejsce organizacji 
wydarzenia: Muzeum Śląskie w Katowicach. 3. Podczas otwarcia konferencji oraz w czasie 
trwania sesji głównych Wykonawca zapewni tłumacza języka migowego. W ramach 
zamówienia Wykonawca jest zobowiązany do zapewnienia – w razie potrzeby zgłoszonej 
przez Zamawiającego dostępności dla osób ze szczególnymi potrzebami, w tym osób z 
niepełnosprawnościami. W szczególności Wykonawca zapewni odpowiednie wsparcie dla 
osób z następującymi rodzajami niepełnosprawności: a) niepełnosprawność wzrokowa – np. 
zapewnienie asystenta lub przewodnika dla osoby niewidomej lub słabowidzącej; b) 
niepełnosprawność słuchowa – np. zapewnienie tłumacza języka migowego (PJM/SJM), pętli 
indukcyjnej, systemu FM lub innych rozwiązań wspomagających komunikację; c) 
niepełnosprawność ruchowa – np. zapewnienie asystenta wspierającego osobę z ograniczoną 
mobilnością. Wsparcie, o którym mowa powyżej, powinno być dostosowane do faktycznie 
zgłoszonych potrzeb oraz zapewnione na czas realizacji usług objętych przedmiotem 
zamówienia. 4. Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ) stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 
5. Projektowane postanowienia umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści umowy znajdują się w Załączniku nr 2 do SWZ. 6. Instrukcje 
dla Wykonawcy znajdują się na Platformie pod adresem: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
/servlet/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
Identifiant de la procédure: de252fea-7509-412e-a295-a0de6df922c8
Identifiant interne: BZ-ZP.272.6.8.2026.BF
Type de procédure: Ouverte
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Zamawiający przewiduje odwróconą kolejność oceny 
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ofert zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp. Zamawiający przewiduje zastosowanie 
uproszczenia procedury zgodnie z art. 360 ustawy Pzp. Ofertę należy sporządzić dokładnie 
według załączonego do Specyfikacji Formularza ofertowego stanowiącego Załącznik nr 1 do 
SWZ lub na nim. Formularz ofertowy nie podlega uzupełnieniu po upływie terminu składania 
ofert. Oferta oraz wszystkie dokumenty składane przez Wykonawcę w toku postępowania 
winny być podpisane przez osobę upoważnioną do reprezentowania Wykonawcy, zgodnie z 
formą reprezentacji Wykonawcy wynikającą z właściwego rejestru lub centralnej ewidencji i 
informacji o działalności gospodarczej, właściwym dla danej formy organizacyjnej Wykonawcy 
lub prawidłowo sporządzonego pełnomocnictwa. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie (np. konsorcja, spółki cywilne) – winni oni ustanowić 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do 
reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Ofertę należy złożyć pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (postać elektroniczna 
opatrzona kwalifikowanym podpisem elektronicznym ), w języku polskim, zgodnie z przepisami 
prawa oraz dokumentami zamówienia. Nie dopuszcza się składania oferty w innym języku. 
Wszelkie dokumenty sporządzone w języku obcym winny być przetłumaczone na język polski. 
Ofertę wraz z załącznikami należy przekazać za pośrednictwem Platformy dostępnej pod 
adresem:  Wraz z ofertą należy złożyć: 1. Oświadczenie o https://slaskie.ezamawiajacy.pl
niepodleganiu wykluczeniu z postępowania, spełnieniu warunków udziału w postępowaniu 
oraz dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 składane na podstawie art. 125 
ust. 1 ustawy Pzp – załącznik nr 1 do formularza ofertowego oraz załącznik nr 1a do 
formularza ofertowego (jeśli dotyczy) 2 Odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru 
3. Pełnomocnictwa (jeśli dotyczy): 3.1. Pełnomocnictwo ustanowione do reprezentowania 
Wykonawcy/ Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia publicznego, 
jeżeli umocowanie do reprezentowania Wykonawcy/ Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia publicznego nie wynika z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru. 3.2. 
Pełnomocnictwo Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
publicznego ustanowione do reprezentowania ich w postępowaniu albo reprezentowania i 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 4. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego zasoby - jeśli dotyczy 5. Oświadczenie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 
ustawy Pzp - jeśli dotyczy Szczegółowy opis sposobu przygotowywania oferty znajduje się w 
rozdziale IX SWZ. Strona internetowa prowadzonego postępowania oraz na której będą 
zamieszczane zmiany i wyjaśnienia treści SWZ oraz inne dokumenty zamówienia 
bezpośrednio związane z postępowaniem: https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci
/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-
spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwot-unijnych/?p=2026%

 Po wyborze najkorzystniejszej oferty, w celu 5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego Wykonawca zobowiązany będzie do 
złożenia najpóźniej w dniu podpisania umowy odpowiedniego oświadczenia oraz dostarczenia 
niezbędnych dokumentów potwierdzających zapewnienie wyszczególnionych w pkt 11 Opisu 
Przedmiotu Zamówienia stanowiącego załącznik nr 3 do SWZ środków technicznych i 
organizacyjnych gwarantujących bezpieczeństwo przetwarzania danych. Brak przedłożenia 
wymaganych dokumentów zostanie potraktowane przez Zamawiającego jako uchylanie się 
przez Wykonawcę od zawarcia umowy.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
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Nomenclature principale (cpv): 79950000 Services d'organisation d'expositions, de foires et de 
congrès

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. T. Dobrowolskiego 1  
Ville: Katowice
Code postal: 40-205
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 125 379,40 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Oferta musi obejmować całość zamówienia, Zamawiający 
nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych. 2. Oferta częściowa stanowić będzie 
ofertę o treści niezgodnej z warunkami zamówienia i zostanie odrzucona, zgodnie z art. 226 
ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. 3. Zamawiający nie przewiduje podstaw wykluczenia, o których mowa 
w art. 109 ust. 1 ustawy Pzp. 4. Zamawiający nie przewiduje złożenia przedmiotowych 
środków dowodowych. 5. Zamawiający nie przewiduje zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy 6. Zamawiający nie żąda wniesienia wadium. 7. Zamawiający nie dopuszcza składania 
ofert wariantowych. 8. Zamawiający nie prowadzi postępowania w celu zawarcia umowy 
ramowej. 9. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 
1 pkt 7 i 8 ustawy Pzp. 10. Zamawiający nie przewiduje konieczności przeprowadzenia przez 
Wykonawcę wizji lokalnej lub sprawdzenia dokumentów niezbędnych do realizacji 
zamówienia, o których mowa w art. 131 ust. 2 ustawy Pzp. 11. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczenia w walutach obcych. Rozliczenia między Zamawiającym a Wykonawcą prowadzone 
są w walucie PLN. 12. Zamawiający nie przewiduje aukcji elektronicznej. 13. Zamawiający nie 
przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 14. Zamawiający nie przewiduje 
wymagań, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy Pzp – czynności w ramach niniejszego 
zamówienia nie polegają na wykonywaniu pracy w rozumieniu art. 22 § 1 Kodeksu Pracy. 15. 
Zamawiający nie przewiduje wymagań w zakresie zatrudnienia osób, o których mowa w art. 
96 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp. 16. Zamawiający nie zastrzega możliwości ubiegania się o 
udzielenie zamówienia wyłącznie przez Wykonawców, o których mowa w art. 94 ustawy Pzp. 
17. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez Wykonawcę 
kluczowych zadań. 18. Zamawiający nie przewiduje złożenia oferty w postaci katalogów 
elektronicznych. 19. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji rynkowych przed 
wszczęciem postępowania. 20. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę w formularzu 
ofertowym (Załącznik nr 1 do SWZ) części zamówienia, których wykonanie zamierza 
powierzyć Podwykonawcom (dotyczy zarówno Podwykonawców niebędących podmiotami 
udostępniającymi zasoby, jak i Podmiotów udostępniających zasoby) i podania ich firm (o ile 
są znane). W przypadku, gdy Wykonawca nie zamierza wykonywać zamówienia przy udziale 
Podwykonawców, należy wpisać w formularzu „nie dotyczy” lub inne podobne sformułowanie. 
Jeżeli Wykonawca zostawi ten punkt niewypełniony (puste pole), Zamawiający uzna, iż 
zamówienie zostanie wykonane bez udziału podwykonawców. Ponadto, Wykonawca składa 
wraz z ofertą oświadczenie, o którym mowa w pkt 6.1 rozdziału IX SWZ – załącznik nr 1 do 
formularza ofertowego, w którym wskazuje (jeśli dotyczy) podwykonawców, dostawców lub 
podmioty udostępniające zasoby, na których zdolnościach lub sytuacji Wykonawca polega w 
zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
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art. 132 w związku z art. 359 pkt 1) ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (tekst jednolity: Dz. U. z 2026 r. poz.793)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Motifs d’exclusion purement nationaux: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę 
w przypadkach, o których mowa w: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 
110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 47 ustawy z dnia 25.06.2010 r. o sporcie; przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o którym mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego; przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o którym mowa w art. 296-307 Kodeksu karnego lub odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwa, wskazane powyżej. 2) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp: wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne. 3) 
art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego tj. Wykonawcę: wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 01.03.2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29.09.1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24.02.2022 r., o ile został wpisany na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy. Do Wykonawcy podlegającego wykluczeniu w tym 
zakresie, stosuje się art. 7 ust. 3 wspomnianej ustawy. 4) art. 5 k rozporządzenia Rady (UE) 
833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie z dnia 31.07.2014 r. (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033. Podstawa wykluczenia z 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady 
(UE) 2025/2033 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub podmiotów 
udostępniających zasoby, na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie 
odpowiadającym ponad 10% wartości zamówienia. Zgodnie z art. 360 pkt 4) ustawy Pzp, 
Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych środków 
dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Participation à une organisation criminelle: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania 
Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku 
mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w 
art. 258 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
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komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający 
nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych środków dowodowych w 
zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Corruption: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 228-230a, 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 
360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako 
podmiotowych środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
postępowania.
Fraude: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo oszustwa, o którym 
mowa w art. 286 Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe, o którym mowa w art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp lub odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający 
nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych środków dowodowych w 
zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 360 pkt 4) 
ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych 
środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego lub przestępstwo udaremniania 
lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich 
pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego lub odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 360 pkt 4) 



549234-2026 Page 6/13

ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych 
środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego; powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 
9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 
360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako 
podmiotowych środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp: 
Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o 
zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w prawie spłaty 
tych należności. Zgodnie z art. 360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku 
żądania dokumentów jako podmiotowych środków dowodowych w zakresie potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 1. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 
1 pkt 3 ustawy Pzp: Wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
prawie spłaty tych należności. Zgodnie z art. 360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje 
obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych środków dowodowych w zakresie 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 1. 
Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: Jeżeli Zamawiający może 
stwierdzić na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi 
Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe, chyba że 
wykażą że przygotowali te oferty niezależnie od siebie. Zgodnie z art. 360 pkt 4) ustawy Pzp, 
Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych środków 
dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadku, o którym mowa w 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp: Jeżeli w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
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Wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Zgodnie z art. 
360 pkt 4) ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako 
podmiotowych środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z 
postępowania.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 1. Zamawiający wykluczy z 
postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp: a) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej lub odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; b) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej. Zgodnie z art. 360 pkt 4) 
ustawy Pzp, Zamawiający nie stosuje obowiązku żądania dokumentów jako podmiotowych 
środków dowodowych w zakresie potwierdzenia braku podstaw wykluczenia z postępowania.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Usługa organizacji wydarzenia o charakterze informacyjno-promocyjnym Śląskie. Dla 
rozwoju wspólNeGO pn.: Śląskie Forum Organizacji Pozarządowych „Mosty współpracy dla 
rozwoju wspólNeGO”
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest Usługa organizacji wydarzenia o charakterze 
informacyjno-promocyjnym Śląskie. Dla rozwoju wspólNeGO pn.: Śląskie Forum Organizacji 
Pozarządowych „Mosty współpracy dla rozwoju wspólNeGO. 2. Miejsce organizacji 
wydarzenia: Muzeum Śląskie w Katowicach. 3. Podczas otwarcia konferencji oraz w czasie 
trwania sesji głównych Wykonawca zapewni tłumacza języka migowego. W ramach 
zamówienia Wykonawca jest zobowiązany do zapewnienia – w razie potrzeby zgłoszonej 
przez Zamawiającego dostępności dla osób ze szczególnymi potrzebami, w tym osób z 
niepełnosprawnościami. W szczególności Wykonawca zapewni odpowiednie wsparcie dla 
osób z następującymi rodzajami niepełnosprawności: a) niepełnosprawność wzrokowa – np. 
zapewnienie asystenta lub przewodnika dla osoby niewidomej lub słabowidzącej; b) 
niepełnosprawność słuchowa – np. zapewnienie tłumacza języka migowego (PJM/SJM), pętli 
indukcyjnej, systemu FM lub innych rozwiązań wspomagających komunikację; c) 
niepełnosprawność ruchowa – np. zapewnienie asystenta wspierającego osobę z ograniczoną 
mobilnością. Wsparcie, o którym mowa powyżej, powinno być dostosowane do faktycznie 
zgłoszonych potrzeb oraz zapewnione na czas realizacji usług objętych przedmiotem 
zamówienia. 4. Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ) stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 
5. Projektowane postanowienia umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego, które 
zostaną wprowadzone do treści umowy znajdują się w Załączniku nr 2 do SWZ. 6. Instrukcje 
dla Wykonawcy znajdują się na Platformie pod adresem: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
/servlet/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
7. Przedmiot zamówienia zostanie zrealizowany: od dnia zawarcia umowy do dnia 12 
listopada 2026r., przy czym termin wydarzenia to 28 października 2026 r.
Identifiant interne: BZ-ZP.272.6.8.2026.BF

https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
https://slaskie.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=slaskie&USER_MENU_HOVER=publicFilesList
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 79950000 Services d'organisation d'expositions, de foires et de 
congrès

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. T. Dobrowolskiego 1  
Ville: Katowice
Code postal: 40-205
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 12/11/2026

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 125 379,40 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds social européen Plus (FSE+) (2021/2027)
Identifiant des fonds de l’UE: Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021-2027 (FESL.07.12-IZ.
01-0H72/25)
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Wykonawca, którego oferta zostanie najwyżej oceniona (przed 
wyborem najkorzystniejszej oferty), w celu wykazania spełniania warunków udziału w 
postępowaniu (określonych przez Zamawiającego w pkt 3 rozdziału VI SWZ), na podstawie 
art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, zostanie wezwany do złożenia w wyznaczonym terminie nie 
krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień ich złożenia, podmiotowych środków dowodowych: 
wykaz usług i wykaz osób - w zakresie kryteriów kwalifikacji, o których mowa w pkt 5.1.9 
ogłoszenia.

5.1.8.  Critères d’accessibilité
Des critères d’accessibilité pour les personnes handicapées sont appliqués

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna spełnienie ww. warunku jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: w okresie ostatnich 3 lat (licząc wstecz od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert), a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, 
wykonał należycie, co najmniej 2 usługi polegające na kompleksowej organizacji 
jednodniowego, stacjonarnego wydarzenia (konferencji lub kongresu lub eventu zamkniętego), 
każda o wartości co najmniej 50 000,00 zł brutto, każda obejmująca zapewnienie cateringu 
oraz prelegentów i/lub trenerów i/lub moderatorów, dla co najmniej 100 uczestników. Uwaga 1: 
Mając na uwadze art. 117 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający zastrzega, że w sytuacji składania 
oferty przez dwa lub więcej podmiotów (Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia) oraz analogicznie w sytuacji, gdy Wykonawca będzie polegał na zasobach 
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innego podmiotu, na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, warunek o którym mowa w 
pkt 3.4.1. rozdziału VI SWZ, musi zostać spełniony w całości przez Wykonawcę (jednego z 
Wykonawców wspólnie składającego ofertę) lub podmiot, na którego zdolności w tym zakresie 
powołuje się Wykonawca – brak możliwości tzw. sumowania zasobów w zakresie 
doświadczenia. Uwaga 2: Mając na uwadze art. 117 ust. 3 ustawy Pzp w odniesieniu do 
warunku dotyczącego doświadczenia, o którym mowa w pkt 3.4.1. rozdziału VI SWZ, 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać na zdolnościach 
tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te zdolności są wymagane. 
Ten z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, który w ramach 
przyjętego wewnętrznie podziału zadań, zgodnie ze złożonym oświadczeniem z art. 117 ust. 4 
ustawy Pzp, wyznaczony zostanie do realizowania danej części zamówienia powinien 
posiadać doświadczenie, które jest wymagane do jej realizacji. Uwaga 3: Mając na uwadze 
art. 118 ust. 2 ustawy Pzp w odniesieniu do warunku dotyczącego doświadczenia, o którym 
mowa w pkt 3.4.1. rozdziału VI SWZ, Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów 
udostępniających zasoby, jeżeli podmioty te wykonają usługi, do realizacji których te zdolności 
są wymagane. Uwaga 4: W przypadku wskazania przez Wykonawcę, w celu wykazania 
spełniania warunków udziału, waluty innej niż polska (PLN), w celu jej przeliczenia stosowany 
będzie średni kurs tej waluty podany przez NBP (Narodowy Bank Polski) na dzień wszczęcia 
postępowania. Uwaga 5: Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług 
wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, należy wykazać usługę (zakres), w której 
Wykonawca bezpośrednio uczestniczył.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Zamawiający uzna spełnienie ww. warunku jeżeli 
Wykonawca wykaże, że skieruje do realizacji zamówienia publicznego: co najmniej jedną 
osobę posiadającą doświadczenie niezbędne do wykonania zamówienia publicznego 
polegające na wykonaniu usługi fotograficznej obsługi minimum dwóch wydarzeń o 
charakterze konferencyjnym (w szczególności konferencji lub, seminariów lub kongresów). 
Uwaga 1: Zamawiający nie określa szczegółowego sposobu spełniania warunku określonego 
w pkt 3.4.2. rozdziału VI SWZ, przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (brak skorzystania z dyspozycji zawartej w art. 117 ust. 1 ustawy Pzp) oraz 
analogicznie w sytuacji, gdy Wykonawca będzie polegał na zasobach innego podmiotu, na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp. Uwaga 2: Mając na uwadze art. 117 ust. 3 
ustawy Pzp w odniesieniu do warunku dotyczącego doświadczenia, o którym mowa w pkt 
3.4.2. rozdziału VI SWZ Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą 
polegać na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają usługi, do realizacji których te 
zdolności są wymagane. Ten z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia, który w ramach przyjętego wewnętrznie podziału zadań, zgodnie ze złożonym 
oświadczeniem z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, wyznaczony zostanie do realizowania danej 
części zamówienia powinien posiadać doświadczenie, które jest wymagane do jej realizacji. 
Uwaga 3: Mając na uwadze art. 118 ust. 2 ustawy Pzp w odniesieniu do warunku dotyczącego 
doświadczenia, o którym mowa w pkt 3.4.2. rozdziału VI SWZ, Wykonawcy mogą polegać na 
zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli podmioty te wykonają usługi, do 
realizacji których te zdolności są wymagane

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Łączna cena zamówienia brutto
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Description: Punkty za kryterium „Łączna cena zamówienia brutto” zostaną przyznane w skali 
punktowej od 0 do 100 punktów według poniższego wzoru: najniższa łączna cena zamówienia 
brutto spośród wszystkich złożonych ofert niepodlegających odrzuceniu/łączna cena 
zamówienia brutto oferty badanej (przeliczanej) x 100 = liczba punktów W powyższym 
kryterium Wykonawca może uzyskać maksymalnie 100 punktów.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci
/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-
spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwot-unijnych/?p=2026%
5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 24/08/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy poprzez odszyfrowanie złożonych 
ofert. Zamawiający nie przewiduje jawnego/publicznego otwarcia ofert.
Informations complémentaires: Dotyczy pkt 5.1.12 Termin, do którego oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert do dnia 21/11
/2026
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Umowa w sprawie zamówienia zostanie zawarta 
na warunkach określonych w projektowanych postanowieniach umowy, które stanowią 
Załącznik nr 2 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowe zostały opisane w projektowanych postanowieniach 
umowy w sprawie powyższego zamówienia publicznego i znajdują się w Załączniku nr 2 do 
SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwot-unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwot-unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwot-unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://bip.slaskie.pl/ogloszenia_i_aktualnosci/zamowienia_publiczne/zamowienia_wszczete_od_dnia_01012021_r/zamowienia-na-uslugi-spoleczne-i-inne-szczegolne-uslugi-powyzej-kwot-unijnych/?p=2026%5EPrzetarg+nieograniczony%5Eaktualne
https://slaskie.ezamawiajacy.pl
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5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia 
wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia 
przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy 
Pzp, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 3.1. 
niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienia umowy; 3.2. zaniechanie 
czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany 
na podstawie ustawy Pzp. 3.3. zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Izby. 5. Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 6. Terminy składania odwołań wskazane zostały w art. 515 dział IX 
Środki ochrony prawnej ustawy Pzp. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, 
o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w 
Warszawie za pośrednictwem Prezesa Izby. 8. Szczegółowe informacje dotyczące środków 
ochrony prawnej określa Dział IX ustawy Pzp.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Województwo Śląskie
Organisation qui traite les offres: Województwo Śląskie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Województwo Śląskie
Numéro d’enregistrement: 9542770064
Adresse postale: ul. Ligonia 46
Ville: Katowice
Code postal: 40-037
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Województwo Śląskie
Adresse électronique: zamowienia@slaskie.pl
Téléphone: +48327740606
Adresse internet: https://www.slaskie.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://slaskie.ezamawiajacy.pl
Profil de l’acheteur: https://bip.slaskie.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

mailto:zamowienia@slaskie.pl
https://www.slaskie.pl
https://slaskie.ezamawiajacy.pl
https://bip.slaskie.pl


549234-2026 Page 12/13

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Otwarty Rynek Elektroniczny S.A.
Numéro d’enregistrement: 5262535153
Adresse postale: ul. Domaniewska 49 Trinity Park III
Ville: Warszawa
Code postal: 02-672
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: oneplace@marketplanet.pl
Téléphone: +48 222572223
Adresse internet: https://oneplace.marketplanet.pl
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Télécopieur: +48 224587800
Adresse internet: http://www.uzp.gov.pl/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f045298c-97dc-477a-9d03-ea23d2640f9c  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché – régime assoupli
Sous-type d’avis: 20
Date d’envoi de l’avis: 06/08/2026 09:45:06 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT

mailto:oneplace@marketplanet.pl
https://oneplace.marketplanet.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu


549234-2026 Page 13/13

Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 549234-2026
Numéro de publication au JO S: 151/2026
Date de publication: 07/08/2026
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